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•  Crowdsourcing	
  requires	
  online	
  par=cipants	
  to	
  create	
  something	
  –	
  not	
  every	
  
instance	
  of	
  an	
  online	
  community	
  is	
  crowdsourcing	
  

•  It	
  requires	
  the	
  internet	
  so	
  that	
  calls	
  can	
  be	
  made	
  to	
  a	
  large	
  number	
  of	
  highly	
  
distributed	
  individuals	
  	
  	
  

•  The	
  output	
  must	
  be	
  either	
  directed	
  by	
  a	
  sponsor	
  (e.g.,	
  Enterprise	
  buyer)	
  or	
  they	
  
can	
  be	
  self	
  organized	
  collabora=ons	
  (e.g.,	
  open	
  source	
  projects)	
  	
  

•  Online	
  communi=es	
  are	
  tapped	
  for	
  specific	
  purposes	
  requiring	
  their	
  wisdom,	
  
knowledge,	
  their	
  talent	
  or	
  their	
  =me	
  (or	
  a	
  combina=on	
  thereof).	
  

•  The	
  output	
  of	
  crowdsourcing	
  is	
  exper=se-­‐based	
  or	
  process-­‐based	
  

•  Outsourcing	
  and	
  crowdsourcing	
  differ	
  in	
  philosophy	
  and	
  models	
  of	
  worker	
  
par=cipa=on:	
  	
  	
  

–  With	
  outsourcing	
  there	
  is	
  restricted	
  par=cipa=on	
  and	
  a	
  philosophy	
  of	
  end-­‐to-­‐end	
  responsibility	
  

–  With	
  crowdsourcing	
  there	
  is	
  open	
  par=cipa=on	
  and	
  a	
  philosophy	
  of	
  disaggrega=on	
  

The	
  Characteris=cs	
  of	
  Crowdsourcing	
  	
  



Crowdsourcing	
  
is	
  an	
  online,	
  
distributed	
  

problem	
  solving	
  
and	
  produc=on	
  

model.	
  

[Brabham	
  2010:	
  dbrabham.wordpress.com/crowdsourcing/]	
  



Number	
  of	
  local	
  monthly	
  Google	
  searches	
  for	
  the	
  keyword	
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  (average	
  January-­‐June	
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Crowdsourcing	
  Models	
  	
  

[Brabham	
  2010:	
  dbrabham.wordpress.com/crowdsourcing/]	
  

Broadcast	
  Search	
  

Managed	
  Knowledge	
  Discovery	
  Distributed	
  Human	
  Intelligence	
  Tasking	
  

Peer	
  Veeed	
  Crea=ve	
  Produc=on	
  



English	
  –	
  French	
  –	
  Spanish	
  –	
  Italian	
  –	
  Portuguese	
  –	
  German	
  –	
  Dutch	
  –	
  Indonesian	
  

Applica=ons	
  of	
  Crowdsourcing	
  



Civic	
  Engagement	
  

Collec=ve	
  ac=ons	
  that	
  address	
  issues	
  of	
  public	
  concern.	
  



Ville™	
  Mieinen,	
  Founder	
  &	
  CEO	
  

@wili,	
  wili@microtask.com	
  

Digitalkoot	
  -­‐	
  
electrifying	
  the	
  Finnish	
  cultural	
  heritage	
  	
  





Kenraalikuvernööri	
   Kyyrölässä.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   kenraalikuvernööri	
   Bobrikoff	
  
Perkijärvelle,	
  jossa	
  häntä	
  oli	
  wastassa	
  Äyräpään	
  
kihlakunnan	
   kruununvou=	
   Strömsten	
   ja	
  
Muolan	
   nimismies	
   Tojlander.	
   Tilaisuuteen	
  
waratuilla	
   hewosilla	
   lähdeiin	
   ajamaan	
  
Kyyrölään.	
   Matkan	
   warrella	
   oleva	
   Tarkilan	
  
wenäläinen	
   kylä	
   oli	
   kunniapor=lla,	
   lipuilla	
   ja	
  
hawuilla	
   koristeeu.	
   Samoin	
   oli	
   Kyyröläkin,	
  
jonne	
  saawueua	
  ensin	
  men=in	
  kirkkoon.	
  Siellä	
  
pi=wät	
   terwehdys-­‐jumalanpalweluksen	
  
Kyyrölän	
   ja	
   Raiwolan	
   venäläiset	
   papit.	
  
Kyyrölästä	
   men=in	
   kansakoululle,	
   jossa	
  
hetkinen	
   kuul=in	
   opetusta	
   ja	
   sieen	
   kunnan	
  
talolle,	
  jossa	
  hopeaiselta	
  tarjoimelta	
  tarjoiin	
  
juomaa	
   ja	
   leipää	
   ja	
   tehtailija	
   J	
   Galkin	
   pi=	
  
terwehdyspuheen.	
   Oli	
   myöskin	
   toimeenpantu	
  
juhlapäiwälliset,	
   jossa	
  useita	
  puheita	
  pideiin.	
  
H.	
   ylh.	
   käwi	
   myös	
   pappi	
   Zenljanit'chin	
   luona.	
  
Päiwäjunassa	
   matkus=wat	
   wieraat	
   Pietariin.	
  
Seurassa	
   oli	
   m.m.	
   pari	
   Venäläisen	
  
kouluhallituksen	
   jäsentä.	
   Tämä	
   käyn=	
  
toivoeavas=	
   lopei	
   "Kyyrölän	
   reeelöt".	
  
Tyytywyäisiä	
  käyn=in	
  ol=in.	
  —	
  Wiip.	
  S	
  

Ke«,aaliluwer«»iiri	
   Kyyrbliisfa.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   ten	
   raaliluwernööri	
   Bodrikoif,	
  
Perk=ärwelle,	
   jossa	
   häntä	
   oli	
   wastassa	
   Ä	
  
yläpään	
   lihlalunnan	
   lruununVoutl	
  Etrömsten	
   ja	
  
Muolan	
   nimismies	
   Tojlander	
   Tilaisuuteen	
  
waratullla	
   hewosill»	
   lähdeiin	
   ajamaan	
  
Kyyrölään.	
   Maean	
   warrell»	
   olew»	
   Tar	
   Alilan	
  
wenäläinen	
   lylä	
   oli	
   lunniaportllla,	
   lipuilla	
   ja	
  
hawuilla	
   loristeeu.	
  Simoin	
  oli	
  Kyyrölälin,	
   jonne	
  
saawueu»	
   ensin	
   men=in	
   kirkkoon.	
   Siellä	
  
pi=wät	
   terwehdvs-­‐jumalanp.lwllulsen	
   Kyyrölän	
  
ja	
  Raiolan	
  wenoläiset	
  papit.	
  Kzyröläst»	
  men	
  =in	
  
lansaloululle,	
   jossa	
   hetkinen	
   kuunnel=in	
  
opetusta	
   ja	
   sieen	
   lunnan	
   talolle,	
   jolsa	
  
hopeaiselta	
   tarjoimella	
   tarjoiin	
   juolaa	
   ja	
  
leipää	
   ja	
   tehtailija	
   I,	
   Gallin	
   Pili	
  
t«rwel&gt;dyipuheen.	
   Oli	
   myöslin	
   toi.	
  
meenpantu	
   juhlcpäiwälliset,	
   joissa	
   useita	
  
Puheita	
   pioetlltn.	
   H.	
   ylh.	
   läwi	
   myös	
   pappi	
   Ze-­‐
nljanit'chin	
   luona.	
   Päiwäju	
   na«a	
   «»lkMiwat	
  
wieraat	
   Pietariin.	
   Seu	
   rasja	
   oli	
   m.	
   m.	
   pari	
  
Venäläisen	
   loulu	
   hallitulien	
   jäsentä.	
   Tämä	
  
käyn=	
   toiwot	
   lawasli	
   opei	
   ..Kyyrölän	
   Tyy	
  
tyväisiä	
  aMiin	
  ol=in.	
  —	
  Wiip.	
  S	
  

Scanned	
  	
  
newspaper	
  ar=cle	
  

Automa=c	
  
text	
  recogni=on	
  

Fixed	
  by	
  Digitalkoot	
  

The	
  Challenge	
  Part	
  I	
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  OCR	
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  pipeline	
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  scan	
   OCR	
  result	
  

Ke«,aaliluwer«»iiri	
   Kyyrbliisfa.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   ten	
   raaliluwernööri	
   Bodrikoif,	
  
Perk=ärwelle,	
   jossa	
   häntä	
   oli	
   wastassa	
   Ä	
  
yläpään	
   lihlalunnan	
   lruununVoutl	
  Etrömsten	
   ja	
  
Muolan	
  nimismies	
  Tojlander	
  Tilaisuuteen	
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  words	
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Kenraalikuvernööri	
   Kyyrölässä.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   kenraalikuvernööri	
   Bobrikoff	
  
Perkijärvelle,	
  jossa	
  häntä	
  oli	
  wastassa	
  Äyräpään	
  
kihlakunnan	
   kruununvou=	
   Strömsten	
   ja	
  
Muolan	
  nimismies	
  Tojlander.	
  Tilaisuuteen	
  

Submit	
  fixes	
  	
  
to	
  the	
  document	
  



Kenraalikuvernööri	
   Kyyrölässä.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   kenraalikuvernööri	
   Bobrikoff	
  
Perkijärvelle,	
  jossa	
  häntä	
  oli	
  wastassa	
  Äyräpään	
  
kihlakunnan	
   kruununvou=	
   Strömsten	
   ja	
  
Muolan	
   nimismies	
   Tojlander.	
   Tilaisuuteen	
  
waratuilla	
   hewosilla	
   lähdeiin	
   ajamaan	
  
Kyyrölään.	
   Matkan	
   warrella	
   oleva	
   Tarkilan	
  
wenäläinen	
   kylä	
   oli	
   kunniapor=lla,	
   lipuilla	
   ja	
  
hawuilla	
   koristeeu.	
   Samoin	
   oli	
   Kyyröläkin,	
  
jonne	
  saawueua	
  ensin	
  men=in	
  kirkkoon.	
  Siellä	
  
pi=wät	
   terwehdys-­‐jumalanpalweluksen	
  
Kyyrölän	
   ja	
   Raiwolan	
   venäläiset	
   papit.	
  
Kyyrölästä	
   men=in	
   kansakoululle,	
   jossa	
  
hetkinen	
   kuul=in	
   opetusta	
   ja	
   sieen	
   kunnan	
  
talolle,	
  jossa	
  hopeaiselta	
  tarjoimelta	
  tarjoiin	
  
juomaa	
   ja	
   leipää	
   ja	
   tehtailija	
   J	
   Galkin	
   pi=	
  
terwehdyspuheen.	
   Oli	
   myöskin	
   toimeenpantu	
  
juhlapäiwälliset,	
   jossa	
  useita	
  puheita	
  pideiin.	
  
H.	
   ylh.	
   käwi	
   myös	
   pappi	
   Zenljanit'chin	
   luona.	
  
Päiwäjunassa	
   matkus=wat	
   wieraat	
   Pietariin.	
  
Seurassa	
   oli	
   m.m.	
   pari	
   Venäläisen	
  
kouluhallituksen	
   jäsentä.	
   Tämä	
   käyn=	
  
toivoeavas=	
   lopei	
   "Kyyrölän	
   reeelöt".	
  
Tyytywyäisiä	
  käyn=in	
  ol=in.	
  —	
  Wiip.	
  S	
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  Challenge	
  Part	
  II	
  

Ke«,aaliluwer«»iiri	
   Kyyrbliisfa.	
   Toisaamuna	
  
saapui	
   ten	
   raaliluwernööri	
   Bodrikoif,	
  
Perk=ärwelle,	
   jossa	
   häntä	
   oli	
   wastassa	
   Ä	
  
yläpään	
   lihlalunnan	
   lruununVoutl	
  Etrömsten	
   ja	
  
Muolan	
   nimismies	
   Tojlander	
   Tilaisuuteen	
  
waratullla	
   hewosill»	
   lähdeiin	
   ajamaan	
  
Kyyrölään.	
   Maean	
   warrell»	
   olew»	
   Tar	
   Alilan	
  
wenäläinen	
   lylä	
   oli	
   lunniaportllla,	
   lipuilla	
   ja	
  
hawuilla	
   loristeeu.	
  Simoin	
  oli	
  Kyyrölälin,	
   jonne	
  
saawueu»	
   ensin	
   men=in	
   kirkkoon.	
   Siellä	
  
pi=wät	
   terwehdvs-­‐jumalanp.lwllulsen	
   Kyyrölän	
  
ja	
  Raiolan	
  wenoläiset	
  papit.	
  Kzyröläst»	
  men	
  =in	
  
lansaloululle,	
   jossa	
   hetkinen	
   kuunnel=in	
  
opetusta	
   ja	
   sieen	
   lunnan	
   talolle,	
   jolsa	
  
hopeaiselta	
   tarjoimella	
   tarjoiin	
   juolaa	
   ja	
  
leipää	
   ja	
   tehtailija	
   I,	
   Gallin	
   Pili	
  
t«rwel&gt;dyipuheen.	
   Oli	
   myöslin	
   toi.	
  
meenpantu	
   juhlcpäiwälliset,	
   joissa	
   useita	
  
Puheita	
   pioetlltn.	
   H.	
   ylh.	
   läwi	
   myös	
   pappi	
   Ze-­‐
nljanit'chin	
   luona.	
   Päiwäju	
   na«a	
   «»lkMiwat	
  
wieraat	
   Pietariin.	
   Seu	
   rasja	
   oli	
   m.	
   m.	
   pari	
  
Venäläisen	
   loulu	
   hallitulien	
   jäsentä.	
   Tämä	
  
käyn=	
   toiwot	
   lawasli	
   opei	
   ..Kyyrölän	
   Tyy	
  
tyväisiä	
  aMiin	
  ol=in.	
  —	
  Wiip.	
  S	
  

Scanned	
  	
  
newspaper	
  ar=cle	
  

Automa=c	
  
text	
  recogni=on	
  

Fixed	
  by	
  Digitalkoot	
  





Crowdfunding	
  

Financial	
  contribu=ons	
  from	
  online	
  investors,	
  sponsors	
  
or	
  donors	
  to	
  fund	
  for-­‐profit	
  or	
  non-­‐profit	
  ini=a=ves	
  or	
  
enterprises.	
  



Collec=ve	
  Crea=vity	
  

Tapping	
  of	
  crea=ve	
  talent	
  pools	
  to	
  design	
  and	
  develop	
  
original	
  art,	
  media	
  or	
  content.	
  



Collec=ve	
  Knowledge	
  

Development	
  of	
  knowledge	
  assets	
  or	
  informa=on	
  
resources	
  from	
  a	
  distributed	
  pool	
  of	
  contributors.	
  	
  



Community	
  Building	
  

Development	
  of	
  communi=es	
  through	
  ac=ve	
  
engagement	
  of	
  individuals	
  who	
  share	
  common	
  

passions,	
  beliefs	
  or	
  interests.	
  



Cloud	
  Labor	
  

Leveraging	
  of	
  a	
  distributed	
  virtual	
  labor	
  pool,	
  available	
  on-­‐
demand	
  to	
  fulfill	
  a	
  range	
  of	
  tasks	
  from	
  simple	
  to	
  complex.	
  



Open	
  Innova=on	
  

Use	
  of	
  sources	
  outside	
  of	
  the	
  en=ty	
  or	
  group	
  to	
  
generate,	
  develop	
  and	
  implement	
  ideas.	
  	
  



Tools	
  

Applica=ons,	
  playorms	
  and	
  tools	
  that	
  support	
  
collabora=on,	
  communica=on	
  and	
  sharing	
  among	
  

distributed	
  groups	
  of	
  people.	
  



Clearly	
  define	
  
Scope	
  

Measure	
  a	
  few	
  
metrics	
  
well	
  

Know	
  your	
  crowd	
  

Mo=va=on	
  and	
  
Reward	
  

Design	
  around	
  
quality	
  

Nurture	
  /Engage	
  
the	
  community	
  

Requires	
  new	
  
leadership	
  
systems	
  

The	
  Seven	
  Habits	
  for	
  	
  
Highly	
  Successful	
  
Crowdsourcing	
  



Enterprise	
  Crowdsourcing	
  
Crowd	
  Powered	
  Business	
  ®	
  

Open	
  Innova=on	
   Cloud	
  Labor	
   Community	
  Building	
  



carl@crowdsourcing.org	
  
carl@massolu=on.com	
  

Twieer:	
  @Crowdsourcing_	
  


